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Alis è un luogo d’incontro, ispirazione 

ed espressività: un sistema dove architettura 
e design si fondono insieme. Prendendo 
forma dall’approccio architettonico 
e dalla profonda ricerca di studio Park, 
la collezione Alis si ispira a geometrie e ritmi 
tipici dei progetti architettonici del collettivo, 
distinguendosi per un sottile “salto di scala” 
concettuale, che mette in relazione la città, 
l’oggetto e in fine l’essere umano. Pensato 
per ambienti contemporanei, il sistema 
trasforma scrivanie, librerie e soluzioni 
contenitive in elementi che dialogano 
in perfetta armonia con l’ambiente, 
offrendo un equilibrio ideale tra funzionalità 
e personalità e un raffinato gioco di tensioni 
visive e tattili.

Alis is a place of exchange, inspiration 

and expression: a system where architecture 

seamlessly merges with design. Shaped 

by Studio Park’s architectural approach 

and in-depth research, the Alis collection draws 

inspiration from the geometries and rhythms 

characteristic of the collective’s architectural 

projects, set apart by a subtle conceptual shift 

in scale that connects the city, the object, and 

ultimately, people. Designed for contemporary 

settings, the system transforms desks, 

bookcases and storage solutions into elements 

that integrate seamlessly with their 

surroundings, offering the ideal balance 

between functionality and character, 

as well as a sophisticated play of visual 

and tactile tensions.

Alis ist ein Ort der Begegnung, 

der Inspiration und der gestalterischen 

Kraft – ein System, das architektonische 

Vision und präzises Design vereint. 

Geprägt durch die Handschrift von Studio 

Park, übersetzt die Kollektion Alis die 

architektonische Formensprache des Kollektivs 

in eine neue Dimension. Dieser bewusste 

„Maßstabswechsel“ schafft eine feinsinnige 

Symbiose zwischen dem urbanen Raum, dem 

Designobjekt und dem Menschen im Zentrum. 

Konzipiert für zeitgenössische Arbeitswelten, 

lassen die Module Schreibtische, Regale 

und Stauraumlösungen mit ihrer Umgebung 

verschmelzen. Das Ergebnis ist eine vollendete 

Balance aus kompromissloser Funktionalität 

und markanter Persönlichkeit – ein Spiel 

aus visueller Klarheit und haptischer Eleganz.

Alis est un lieu de rencontre, d’inspiration 

et d’expressivité : un système faisant 

parfaitement fusionner architecture et design. 

Fruit de l’approche architecturale 

et des recherches approfondies de studio 

Park, la collection Alis s’inspire des géométries 

et des rythmes indissociables des projets 

architecturaux du collectif auxquels 

elle apporte un subtil « saut d’échelle » 

conceptuel qui met en relation la ville, l’objet 

et, au final, l’être humain. Conçu pour 

les espaces contemporains, le système 

transforme les bureaux, les bibliothèques 

et les solutions de rangement en éléments 

dialoguant harmonieusement avec le contexte 

tout en donnant naissance non seulement 

à un équilibre idéal entre fonctionnalité 

et personnalité, mais aussi à un jeu très raffiné 

de tensions visuelles et tactiles.

Alis es un lugar de encuentro, inspiración 

y expresividad: un sistema en el que 

se fusionan arquitectura y diseño. La colección 

Alis, que surge del enfoque arquitectónico 

y de la profunda investigación del estudio Park, 

se inspira en geometrías y ritmos típicos 

de los proyectos arquitectónicos del colectivo, 

destacando por un sutil «salto de escala» 

conceptual, que conecta la ciudad, el objeto 

y, por último, el ser humano. Este sistema, 

pensado para ambientes contemporáneos, 

transforma escritorios, librerías y soluciones 

de almacenamiento en elementos que dialogan 

con total armonía con el entorno para ofrecer 

un equilibrio ideal entre funcionalidad 

y personalidad y un refinado juego de tensiones 

visuales y táctiles.
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L’incontro con studio Park nasce, 

come spesso accade, attorno 

a un progetto, per trasformarsi 
in un dialogo continuo sulla relazione 
tra architettura e design, sulla capacità 
del workplace di adattarsi ed evolversi, 
sulla fusione tra estetica e funzionalità. 
Fin dalle prime conversazioni, emerge 
una sintonia progettuale basata 
sulla visione comune di un design 
che non si impone, ma che nasce 
dall’interpretazione del contesto e dalla 
sua storia, rispettando 
gli equilibri con soluzioni innovative, 
dove ogni elemento diventa parte 
di una narrazione più ampia. Fondato 
a Milano nel 2000 da Filippo Pagliani 
e Michele Rossi, Park è un collettivo 
interdisciplinare di architetti, designer 
e ricercatori che opera tra urbanistica, 
interior e product design. In architettura 
come nel design, ogni progetto 
di studio Park nasce da una ricerca 
e da una visione che trasforma 
e rigenera, adottando l’adaptive 
reuse come chiave per una città più 
sostenibile.

The collaboration with Studio Park 

began, as often happens, 

with a project, before evolving into an 

ongoing dialogue about the relationship 

between architecture and design, 

the workplace’s ability to adapt 

and evolve, and the fusion of aesthetics 

and functionality. From the very first 

conversations, a shared design sensibility 

emerged, grounded in a common vision: 

design that does not impose itself, 

but rather arises from the interpretation 

of the context and its history, honouring 

existing balances through innovative 

solutions, where each element becomes 

part of a broader narrative. Founded 

in Milan in 2000 by Filippo Pagliani and 

Michele Rossi, Park is an interdisciplinary 

collective of architects, designers 

and researchers who focus on urban 

planning, interiors and product design. 

In architecture as in design, every Park 

project is rooted in research and a vision 

that transforms and regenerates, 

embracing adaptive reuse as the key 

to a more sustainable city.

Park/Fantoni

Die Partnerschaft mit Studio Park 

entspringt einem fortlaufenden Dialog 

über das Zusammenspiel von Ästhetik 

und Funktion. Gemeinsam wird 

das Potenzial moderner Arbeitswelten 

neu definiert – mit dem Ziel, Räume 

zu schaffen, die sich stetig wandeln 

können. Eine gemeinsame Intention: 

Design, das sich nicht aufdrängt, 

sondern den Kontext und seine 

Geschichte respektiert. So entstehen 

innovative Lösungen, bei denen jedes 

Detail Teil einer größeren Narration wird. 

Das im Jahr 2000 von Filippo Pagliani 

und Michele Rossi in Mailand 

gegründete Kollektiv aus Architekten, 

Designern und Forschern arbeitet 

an der Schnittstelle von Urbanismus, 

Interior und Produktdesign. 

Ob im großen Maßstab der Architektur 

oder in der Präzision des Objekts – Studio 

Park verfolgt Visionen, die Bestehendes 

regenerieren. Mit Konzepten 

wie Adaptive Reuse weisen sie den Weg 

in eine zukunftsorientierte Gestaltung 

unserer Lebensräume.

Comme c’est souvent le cas, 

la rencontre entre Fantoni et studio 

Park a eu lieu autour d’un projet avant 

de se transformer en dialogue 

ininterrompu sur la relation entre 

architecture et design, sur l’adaptabilité 

et l’évolutivité des espaces de travail 

et sur la fusion entre esthétique 

et fonctionnalité. Une synergie créative 

s’est instaurée dès les premiers 

échanges, basée sur une vision 

commune d’un design qui ne s’impose 

pas, mais qui naît de l’interprétation 

du contexte et de son histoire 

en respectant les équilibres via 

des solutions innovantes où chaque 

élément devient partie intégrante 

d’un récit de plus grande ampleur. Fondé 

à Milan en 2000 par Filippo Pagliani 

et Michele Rossi, Park est un collectif 

interdisciplinaire d’architectes, 

de designers et de chercheurs travaillant 

dans les domaines de l’urbanisme, 

de l’aménagement d’intérieur 

et de la conception de produits. En 

architecture comme dans le design, 

chaque projet de studio Park est le fruit 

d’une recherche et d’une vision qui 

transforment et régénèrent en adoptant 

la réutilisation adaptative comme 

solution clé pour des villes plus durables.

El encuentro con el estudio Park nació, 

como suele ocurrir, alrededor 

de un proyecto, para convertirse 

en un diálogo continuo sobre la relación 

entre arquitectura y diseño, la capacidad 

para adaptarse y evolucionar del lugar 

de trabajo y la fusión entre estética 

y funcionalidad. Ya a partir de las 

primeras conversaciones se creó 

una afinidad proyectual basada 

en una visión común de un diseño que, 

lejos de imponerse, surge 

de la interpretación del contexto 

y su historia, respetando los equilibrios 

con soluciones innovadoras en las que 

cada elemento se convierte en parte 

de una narración más amplia. Park 

es un colectivo interdisciplinario 

de arquitectos, diseñadores 

e investigadores que, fundado 

en el año 2000 en Milán por Filippo 

Pagliani y Michele Rossi, trabaja 

en los sectores del urbanismo 

y el diseño de interiores y productos. Los 

proyectos del estudio Park, tanto 

en arquitectura como en diseño, nacen 

de una investigación y una visión 

que transforma y renueva, adoptando 

la reutilización adaptativa como solución 

para una ciudad más sostenible.
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Functional architecture

Alis è una collezione modulare 
progettata per organizzare, connettere 
e personalizzare gli spazi di lavoro. 
Con la sua pluralità di funzioni, Alis 
è scrivanie, bench, librerie e contenitori 
dove qualità progettuale e carattere 
convivono in un equilibrio pensato 
per durare nel tempo.

Alis is a modular collection

designed to organise, connect and 

customise workspaces. With its multiple 

functions, Alis comprises desks, bench 

tables, bookcases and storage cabinets, 

where design quality and character 

coexist in a balance designed to last.

Alis ist eine modulare Kollektion, 

die moderne Arbeitswelten strukturiert, 

vernetzt und individuell definiert. Das 

System umfasst Schreibtische, 

Bench-Tische, Regalsysteme 

und Stauraumelemente, die funktionale 

Vielfalt mit einem markanten, langlebigen 

Charakter vereinen.

Alis est une collection modulaire 

conçue pour organiser, connecter 

et personnaliser les espaces de travail. 

Collection aux multiples fonctions, Alis 

se décline en bureaux, bureaux bench, 

bibliothèques et éléments de rangement 

alliant caractère et qualité de conception 

dans un équilibre pensé pour durer dans 

le temps.

Alis es una colección modular 

diseñada para organizar, conectar 

y personalizar los espacios de trabajo. 

Gracias a su pluralidad de funciones, 

Alis ofrece escritorios, mesas multipuesto 

bench, librerías y contenedores 

en los que conviven calidad del diseño 

y carácter, en un equilibrio pensado para 

durar en el tiempo.
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I dettagli della libreria valorizzano 

la collezione attraverso un’accurata 
definizione degli elementi strutturali 
e funzionali. L’interazione tra superfici, 
spessori e giunzioni genera 
un articolato gioco tridimensionale 
che ottimizza la percezione 
delle geometrie e conferma la coerenza 
progettuale del sistema. Questa 
precisione esecutiva contribuisce 
a trasporre, in forma architettonica, 
i riferimenti al paesaggio urbano 
e l’attenzione al dettaglio.

The details of the bookcase enhance 

the collection through the precise 

definition of its structural and functional 

elements. The interplay between 

surfaces, depths and joints creates 

a sophisticated three-dimensional 

composition that optimises perception 

of the geometries and confirms 

the system’s design coherence. This 

precision of execution helps to translate 

references to the urban landscape 

and meticulous attention to detail into 

architectural form.

Die Details der Regale unterstreichen 

den hohen Anspruch der Kollektion 

durch eine präzise Definition struktureller 

und funktionaler Elemente. Das 

Zusammenspiel aus Oberflächen, 

Materialstärken und Verbindungen 

erzeugt eine dreidimensionale Tiefe, 

welche die Geometrie des Systems 

betont und dessen gestalterische 

Kohärenz vollendet. Diese handwerkliche 

Präzision übersetzt urbane Referenzen 

in eine klare, architektonische Form. 

Définissant avec minutie les éléments 

structurels et fonctionnels, les détails 

de la bibliothèque subliment 

la collection. L’interaction entre 

les surfaces, les épaisseurs 

et les assemblages donne naissance 

à un jeu tridimensionnel complexe 

qui optimise la perception des géométries 

et souligne la cohérence de la conception 

du système. Cette précision d’exécution 

contribue à transposer, sous forme 

architecturale, les références au paysage 

urbain et le grand souci du détail.

Los detalles de la librería realzan 

la colección mediante una definición 

precisa de los elementos estructurales 

y funcionales. La relación entre 

superficies, espesores y puntos de unión 

crea un juego tridimensional complejo 

que perfecciona la percepción 

de las geometrías y confirma 

la coherencia del diseño del sistema. 

Esta precisión en la ejecución contribuye 

a trasladar, en forma arquitectónica, 

las referencias al paisaje urbano 

y la atención al detalle.
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La struttura modulare dei bench 

da 4 o 6 posti ottimizza l’operatività 
negli ambienti di lavoro condivisi, 
garantendo una distribuzione funzionale 
e ordinata delle diverse aree operative. 

The modular structure of the 4- 

or 6-seat bench tables optimises 

efficiency in shared workspaces, 

ensuring a functional, orderly layout 

for all working areas.

Modulare 4- oder 6-Personen-

Bench-Tische strukturieren 

Gemeinschaftsbüros und schaffen 

eine funktionale, geordnete Umgebung.

La structure modulaire des bureaux 

bench à 4 ou 6 places optimise 

la productivité dans les espaces 

de travail partagés en garantissant 

une répartition fonctionnelle et ordonnée 

des différentes zones opérationnelles.

La estructura modular de las mesas 

multipuesto bench de 4 o 6 plazas 

mejora la funcionalidad en los 

ambientes de trabajo compartidos, 

garantizando una distribución funcional 

y ordenada de las diferentes zonas 

de trabajo.
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I tavoli rettangolari di grandi 

dimensioni, progettati per le funzioni 
meeting ed executive, adottano 
superfici tecniche che definiscono 
un linguaggio formale unificato: volumi, 
spessori e proporzioni sono calibrati 
per garantire coerenza strutturale 
e integrazione morfologica all’interno 
del sistema.

The large rectangular tables, designed 

for meeting and executive functions, 

feature technical surfaces that define 

a unified formal language: volumes, 

depths and proportions are carefully 

calibrated to ensure structural coherence 

and formal integration within the system.

Die großzügigen, rechteckigen 

Konferenz- und Managementtische 

folgen einer einheitlichen Formensprache: 

Exakt kalibrierte Proportionen 

und fein abgestimmte Materialstärken 

gewährleisten eine nahtlose Integration 

in das Gesamtsystem. 
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Conçues pour les espaces de réunion 

et de direction, les grandes tables 

rectangulaires se distinguent 

par des surfaces techniques définissant 

un langage formel d’une grande 

homogénéité : les épaisseurs, 

les proportions et les volumes sont 

calibrés de manière à garantir cohérence 

structurelle et intégration des formes 

au sein du système.

Las mesas rectangulares de gran 

tamaño, diseñadas para reuniones 

y funciones ejecutivas, adoptan 

superficies técnicas que definen 

un lenguaje formal unificado: 

los volúmenes, los espesores 

y las proporciones se ajustan para 

garantizar la coherencia estructural 

y la integración morfológica en el interior 

del sistema.
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Un progetto contemporaneo, 

con spazi di lavoro versatili 

e flessibili, modulari e riconfigurabili. 

La versatilità è declinata caratterizzando 
zone che a seconda del contesto d’uso 
sappiano rispondere efficacemente 
alle necessità di chi fruirà gli spazi.

A contemporary project featuring 

versatile, flexible workspaces 

that are modular and reconfigurable. 

Versatility is expressed through 

the definition of zones that, depending 

on their context of use, effectively meet 

the needs of those who make use 

of the spaces.

Maximale Konfigurierbarkeit 

als zeitgemäße Antwort 

auf den Wandel. Die Modularität 

ermöglicht eine ungebundene Definition 

unterschiedlicher Funktionsbereiche.

Un projet contemporain déclinant des 

espaces de travail polyvalents 

et flexibles, modulaires 

et reconfigurables. La polyvalence 

se traduit par la définition de zones qui, 

en fonction de leur usage, parviennent 

à répondre efficacement aux besoins 

de leurs utilisateurs.

Un proyecto contemporáneo, 

con espacios de trabajo versátiles 

y flexibles, modulares y configurables. 

La versatilidad se declina caracterizando 

zonas que, según el contexto de uso, 

sepan responder de forma eficaz 

a las necesidades de quienes utilizarán 

los espacios.

Aesthetic 
geometry
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Le librerie interpretano lo spazio 

attraverso un sistema modulare, 
in cui elementi a giorno e chiusi 
con ante possono convivere 
nella stessa composizione, alternando 
spazi espositivi e vani contenitivi. Le 
versioni con ante sono configurabili 
anche come locker, con possibilità 
di serrature elettroniche, garantendo 
ordine e continuità estetica.

The bookcases interpret the space 

through a modular system, 
in which open elements and closed 

units with doors coexist in the same 

arrangement, mixing display areas 

with storage compartments. The versions 

with doors can also be configured 

as lockers, with the option of electronic 

locks, ensuring order and visual 

continuity.

Die Regalsysteme rhythmisieren 

den Raum durch ein modulares Prinzip 

aus offenen Elementen und 

geschlossenen Fronten. Varianten 

mit Türen lassen sich auch als Locker 

konfigurieren – optional mit 

elektronischen Schlössern für diskrete 

Ordnung bei ästhetischer Kontinuität.

Les bibliothèques interprètent 

l’espace à travers un système 

modulaire dans lequel les éléments 

ouverts et fermés par des portes peuvent 

coexister dans la même composition 

au gré d’une alternance d’espaces 

d’exposition et de compartiments 

de rangement. Afin de garantir ordre 

et continuité esthétique, les versions 

à portes peuvent également être 

configurées en casiers avec possibilité 

de serrures électroniques.

Las librerías interpretan el espacio 

a través de un sistema modular, 

en el que los elementos abiertos 

y cerrados con puertas pueden coexistir 

en la misma composición, alternando 

espacios expositivos y compartimentos 

de almacenamiento. Las versiones 

con puertas también se pueden 

configurar como taquillas, incluso 

con cerraduras electrónicas, que 

garantizan orden y continuidad estética.
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I bench possono essere dotati 

di schermi divisori in tessuto, 
studiati per garantire maggiore privacy 
e comfort acustico, oltre a delineare 
con discrezione aree operative 
specifiche.

The bench tables can be fitted 

with fabric screens, designed to ensure 

greater privacy and acoustic comfort, 

while discreetly defining specific working 

areas.

Optionale Stoffpaneele schaffen 

Privatsphäre und akustischen Komfort, 

indem sie die Bench-Tische diskret 

zonieren und Umgebungsgeräusche 

effektiv abschirmen.

Les bureaux bench peuvent être 

dotés d’écrans séparateurs en tissu 

spécialement conçus pour garantir plus 

d’intimité et de confort acoustique tout 

en délimitant discrètement chaque zone 

de travail. 

Las mesas multipuesto bench 

se pueden equipar con pantallas 

divisorias de tela que están diseñadas 

para garantizar una mayor privacidad 

y comodidad acústica, además 

de delimitar de forma discreta zonas 

de trabajo específicas.
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Tutti i tavoli possono essere 

equipaggiati con moduli top access, 
con la gestione dei cavi integrata 
nella gamba per le postazioni singole, 
oppure con colonne passacavi 
in alluminio e cestelli sottopiano 
sagomati per le configurazioni multiple.

All the tables can be fitted with top 

access modules, with cable management 

integrated into the leg for single 

workstations, or with aluminium cable 

risers and shaped under-desk cable trays 

for multiple configurations.

Alle Tische lassen sich mit Top 

access-Modulen ergänzen. Während 

das Kabelmanagement bei Einzelplätzen 

dezent im Tischbein verschwindet, 

garantieren Aluminium-Kanäle 

und formschöne Kabelwannen auch 

bei Gruppenarbeitsplätzen eine saubere 

Führung.

Afin de permettre les configurations 

les plus variées, toutes les tables 

peuvent être équipées de trappes top 

access, de remontée de câbles intégrée 

dans le pied pour les postes de travail 

individuels ou de colonnes passe-câbles 

en aluminium et paniers profilés sous 

plateau pour les bureaux multiples.

Todas las mesas se pueden equipar 

con módulos de acceso superior, 

con la gestión de los cables integrada 

en la pata para las zonas de trabajo 

individuales, o bien con columnas 

pasacables de aluminio y cestas bajo 

el tablero para las configuraciones 

múltiples.
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Alis

Technical data

Le misure sono indicate nel seguente ordine: lunghezza x profondità 

x altezza. Le misure in pollici sono indicative.

Measurements are given in the order width x depth x height. 

Measurements in inches are indicative.

Die Abmessungen sind in Reihenfolge angegeben: Breite x Tiefe x 

Höhe. Die Maße in Zoll sind indikativ.

Les dimensions sont indiquées en cm dans l’ordre suivant : longueur 

x profondeur x hauteur. Les dimensions en pouces sont indicatives.

Las medidas se indican en cm en el siguiente orden: longitud x 

profundidad x altura. Las medidas en pulgadas son indicativas.



| 35 || 34 |

fantoni officeAlis

Available finishes

Finiture disponibili | Erhältliche Ausführungen | Finitions disponibles | Acabados disponibles

Metallo verniciato Bianco RAL9016

Matt White-painted metal RAL 9016

Metall Mattweiß RAL9016 lackiert

Métal laqué Blanc Mat RAL9016

Metal pintado blanco Mate RAL9016

Metallo verniciato Bianco RAL9016

Matt White-painted metal RAL 9016

Metall Mattweiß RAL9016 lackiert

Métal laqué Blanc Mat RAL9016

Metal pintado Blanco Mate RAL9016

Rivestimento in tessuto 100% Trevira

100% Trevira fabric coverings

Bezug aus Trevira 100%

Revêtement en tissu Trévira 100%

Tapizado en tela Trevira 100%

Rivestimento in tessuto 100% lana Focus

Fabric cover 100% wool Focus

Stoffbezug 100% Wolle Focus

Revêtement en tissu 100% laine Focus

Funda de tejido 100% lana Focus

Tessuto cliente

Customer fabric

Kundenstoff

Tissu client

Tejido cliente

Rivestimento in tessuto lana vergine

Pure wool covering

Bezug aus reiner Wolle

Revêtement en pure laine

Tapizado en pura lana virgen

Mirage 100% Poliestere Trevira CS

Mirage Trevira CS 100% flame-retardant polyester

Mirage Trevira CS 100 % feuerhemmender Polyester

Mirage Trevira CS 100% polyester ignifuge

Mirage Trevira CS 100% poliéster retardante de llama 

Metallo verniciato Nero RAL 9005

Matt Black-painted metal RAL9005

Metall Schwarz RAL9005 lackiert

Métal laqué Noir Mat RAL9005

Metal pintado Negro Mate RAL9005

Metallo verniciato Nero RAL 9005

Matt Black-painted metal RAL9005

Metall Schwarz RAL9005 lackiert

Métal laqué Noir Mat RAL9005

Metal pintado Negro Mate RAL9005

Finitura melaminica

Melamine finish

Melaminbeschichtung

Finition mélaminée

Acabado melamínico

Linoleum Fenix

BN

TOP

Piano | Tischplatte | Plateau | Tablero

BOOKCASE

6W

L1 NP

CAT. A

CAT. J CAT. 0

CAT. C CAT. F

QX RP

6K

LEGS

7V

Finitura melaminica

Melamine finish

Melaminbeschichtung

Finition mélaminée

Acabado melamínico

Laminato

Laminate

Laminat

Stratifié

Laminado

BN

Gambe | Beine | Piedes | Piernas

Telaio libreria | Bookcase frame | Bücherregalrahmen | Structure de bibliothèque | 

Estructura de estantería

Ante libreria | Bookcase doors | Regaltüren | Portes de bibliothèque | 

Puertas de estantería

SCREEN

Schermo | Schirm | Écran | Pantalla

7K

Finitura melaminica

Melamine finish

Melaminbeschichtung

Finition mélaminée

Acabado melamínico

Laminato

Laminate

Laminat

Stratifié

Laminado

QK
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Le scrivanie della collezione Alis 

si distinguono per l’impiego di 

un piano in pannello truciolare, 

di spessore 18 mm con angoli 

sagomati a 45° e bordati in 

ABS. La struttura dei tavoli è 

realizzata con dei profili estrusi 

in alluminio e verniciati a 

polveri epossidiche o rivestiti in 

laminato microflex.

The desks from the Alis 

collection are distinguished 

by the use of an 18 mm thick 

chipboard top with 45° beveled 

edges, edged in ABS. The table 

structure is made of extruded 

aluminum profiles, either 

powder-coated with epoxy or 

covered in microflex laminate. 

Die Schreibtische der Alis-

Kollektion zeichnen sich 

durch eine 18 mm dicke 

Spanplattenoberfläche mit 

45°-Fase und ABS-Kanten 

aus. Die Tisch- struktur 

besteht aus stranggepressten 

Aluminiumprofilen, die entweder 

mit Epoxidpulver beschichtet 

oder mit Microflex-Laminat 

überzogen sind. 

Les bureaux de la collection 

Alis se distinguent par 

l’utilisation d’un plateau en 

panneaux agglomérés de 18 mm 

d’épaisseur, avec des angles 

chanfreinés à 45° et bordés en 

ABS. La structure des tables 

est réalisée avec des profils en 

aluminium extrudé, soit peint à 

la poudre époxy, soit recouvert 

de stratifié microflex. 

Los escritorios de la colección 

Alis se caracterizan por el uso 

de un sobre de tablero de 

partículas de 18 mm de espesor, 

con esquinas biseladas a 45° y 

bordes en ABS. La estructura 

de las mesas está hecha con 

perfiles de aluminio extruido, 

pintados con polvo epoxi 

o recubiertos de laminado 

microflex. 

BN

7V

L1

7K

QX

RP NP

Single and double desks

Scrivanie singole e doppie | Einzel- und Doppelschreibtische | Bureaux individuels et doubles | Escritorios simples y dobles

F75DK100
 

TOP

Scrivania singola | Single desk | Einzelschreibtisch | Bureau simple | 

Escritorio individual

F75DK200
 

TOP

Scrivania doppia autonoma | Independent double desk | 

Unabhängiger Doppelschreibtisch | Bureau double indépendant | 

Escritorio doble independiente

F75DK202
 

TOP

Scrivania doppia con fori per schermo e con top access centrale | Double 

desk with screen holes and central top access | Doppelschreibtisch 

mit Bildschirmöffnungen und zentralem Top Access | Bureau double 

avec trous pour écran et top access central | Escritorio doble con orificios 

para pantalla y Top Access central

WxDxH CM WxDxH IN BN L1 QX

120x80x75 47.2x31.5x29.5
 

140x80x75 55.1x31.5x29.5
 

160x80x75 63.0x31.5x29.5
 

180x80x75 70.9x31.5x29.5
 

200x80x75 78.7x31.5x29.5
 

WxDxH CM WxDxH IN BN L1 QX

120x160x75 47.2x63.0x29.5
 

140x160x75 55.1x63.0x29.5
 

160x160x75 63.0x63.0x29.5
 

180x160x75 70.9x63.0x29.5
 

200x160x75 78.7x63.0x29.5
 

WxDxH CM WxDxH IN BN L1 QX

120x160x75 47.2x63.0x29.5
 

140x160x75 55.1x63.0x29.5
 

160x160x75 63.0x63.0x29.5
 

180x160x75 70.9x63.0x29.5
 

200x160x75 78.7x63.0x29.5
 

BASE 7V 7K

Gambe verniciate | Painted legs | Lackierte Beine | Pieds peints | Patas pintadas

RP NP

Gambe rivestite in laminato | Legs covered in laminate | Laminatbeschichtete Beine | Pieds revêtus de stratifié | Patas revestidas en laminado

BASE 7V 7K

Gambe verniciate | Painted legs | Lackierte Beine | Pieds peints | Patas pintadas

RP NP

Gambe rivestite in laminato | Legs covered in laminate | Laminatbeschichtete Beine | Pieds revêtus de stratifié | Patas revestidas en laminado

BASE 7V 7K

Gambe verniciate | Painted legs | Lackierte Beine | Pieds peints | Patas pintadas

RP NP

Gambe rivestite in laminato | Legs covered in laminate | Laminatbeschichtete Beine | Pieds revêtus de stratifié | Patas revestidas en laminado

Aggiunta fori per schermo | Additional holes for screen | Zusätzliche Löcher für Bildschirm | Ajout de trous pour écran | Añadido de orificios para pantalla

Aggiunta fori per schermo | Additional holes for screen | Zusätzliche Löcherfür Bildschirm | Ajout de trous pour écran | Añadido de orificios para pantalla

Set cestelli sottopiano ordinabili a separatamente | Under-desk tray to be ordered separately. | Untertisch-Kabelwannen-Set separat zu bestellen. | Jeu de paniers sous 

plateau à commander séparément. | El set de cestas debajo del tablero se encarga por separado

Set cestelli sottopiano e schermo, ordinabili a parte. Top access inclusi. | Under-desk tray and screen to be ordered separately. Top access included. | Untertisch-

Kabelwannen und Bildschirm separat zu bestellen. Top Access ist enthalten. | Paniers sous plateau et écran à commander séparément. Le top access est inclus.  | El set de 

cestas debajo del tablero y la pantalla se encargan por separado. Top access está incluido
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I bench della collezione 

Alis mantengono le stesse 

caratteristiche estetiche e 

costruttive delle scrivanie, con 

un piano di spessore 18 mm 

tagliato a 45 gradi su ogni 

angolo, profili perimetrali con 

taglio a 30 gradi verniciati o 

rivestiti e gambe nella medesima 

finitura. Sottopiano, il profilo 

perimetrale del tavolo, integra 

delle travi in alluminio di rinforzo 

di sezione 30x38 mm su cui 

è possibile fissare eventuali 

cestelli. Nei tavoli bench, sono 

presenti, oltre alle gambe 

angolari, anche delle basi 

intermedie che tramite dei giunti 

lineari permettono di costruire 

una struttura modulare. A 

completare la postazione, è 

possibile integrare degli schermi 

divisori in tessuto, che offrono 

maggiore privacy e comfort 

acustico.

The benches in the Alis 

collection maintain the same 

aesthetic and construction 

features as the desks, with a 

18 mm thick top cut at 45° on 

each corner, perimeter profiles 

with 30° cuts, either painted 

or coated and with legs in 

the same finish. Underneath 

the top, the table’s perimeter 

profile incorporates aluminium 

reinforcement beams with a 

30x38 mm section, to which 

trays can be attached. In 

addition to the corner legs, 

the bench tables also feature 

intermediate bases that allow 

the construction of a modular 

structure through linear 

connectors. To complete the 

workstation, it is possible to 

integrate fabric screens, to 

provide enhanced privacy and 

acoustic comfort.

Die Bench-Tische der Kollektion 

Alis sind ästhetisch und 

konstruktionsmäßig passend 

zu den Arbeitstischen 

gestaltet. Die Tischplatte 

hat eine Stärke von 18 mm 

und eine 45°-Abschrägung, 

die seitlichen Profile sind 

um 30° abgeschrägt und in 

lackierter oder beschichteter 

Ausführung erhältlich. Die 

Tischbeine sind in der gleichen 

Ausführung gestaltet. Unter 

der Tischplatte verlaufen 

entlang des Tischprofils 

Verstärkungstraversen 

aus Aluminium mit einem 

Querschnitt von 30x38 mm. 

Daran können optional 

Kabelwannen befestigt werden. 

Die Bench-Tische verfügen 

ebenfalls über Zwischenbeine, 

durch die sich mehrere Tische 

wie bei einem modularen 

Aufbau linear verbinden lassen. 

Trennwände aus Stoff sorgen 

für mehr Sichtschutz und einen 

besserenAkustikkomfort, was 

fokussiertes Arbeiten unterstützt 

und den Arbeitsplatz abrundet.

Les bureaux bench de la 

collection Alis conservent 

les mêmes caractéristiques 

esthétiques et de 

constructionque les bureaux, 

avec un plateau de 18 mm 

d’épaisseur et une découpe à 

45 degrés sur chaque angle, 

des chants profilés à 30 degrés 

laqués ou revêtus et des pieds 

de la même finition. Sous le 

plateau, le chant profilé de la 

table intègre des poutrelles de 

renfort en aluminium de 30x38 

mm de section sur lesquels il 

est possible de fixer des paniers. 

Les bureaux bench sont dotés, 

en plus des pieds d’angle, de 

bases intermédiaires qui, grâce 

à des joints linéaires, permettent 

de construire une structure 

modulaire. Pour compléter le 

poste de travail, il est possible 

d’intégrer des écrans de 

séparation en tissu, qui assurent 

plus d’intimité et de confort 

acoustique.

Las mesas multipuesto bench 

de la colección Alis mantienen 

las mismas características 

estéticas y constructivas que 

los escritorios, con un tablero 

de 18 mm de espesor cortado 

a 45 grados en cada esquina, 

perfiles perimetrales con 

corte a 30 grados pintados o 

recubiertos y patas con el mismo 

acabado. Debajo del tablero, 

el perfil perimetral de la mesa 

integra vigas de aluminio de 

refuerzo con una sección de 

30x38 mm en las que se pueden 

fijar eventuales cestas. En las 

mesas multipuesto bench, 

además de las patas angulares, 

también hay bases intermedias 

que, mediante juntas lineales, 

permiten construir una 

estructura modular. Para 

completar la zona de trabajo, 

es posible integrar pantallas 

divisorias de tela, que ofrecen 

mayor privacidad y confort 

acústico.

Multiple desks

Scrivanie multiple | Mehrfachschreibtische | Bureaux multiples | Escritorios múltiples

F75DKX01
 

TOP

Scrivanie bench 4 posti | 4-seat bench desks | Schreibtischbank mit 4 

Plätzen | Bureaux bench 4 places | Escritorios bench de 4 puestos

F75DKX02
 

TOP

Scrivanie bench 6 posti | 6-seat bench desks | Schreibtischbank 

mit 6 Plätzen | Bureaux bench 6 places | Escritorios bench de 6 puestos

F75DKX03
 

TOP

Scrivanie bench 4 posti con fori per schermo e con top access centrale 

| 4-seat bench desks with screen holes and central top access | 

Schreibtischbank mit 4 Plätzen mit Bildschirmöffnungen und zentralem 

Top access | Bureaux bench 4 places avec trous pour écran et top access 

central | Escritorios bench de 4 puestos con orificios para pantalla 

y top access central

WxDxH CM WxDxH IN BN L1 QX

240x160x75 94.5x63.0x29.5
 

280x160x75 110.2x63.0x29.5
 

320x160x75 126.0x63.0x29.5
 

WxDxH CM WxDxH IN BN L1 QX

360x160x75 141.7x63.0x29.5
 

420x160x75 165.4x63.0x29.5
 

480x160x75 189.0x63.0x29.5
 

WxDxH CM WxDxH IN BN L1 QX

240x160x75 94.5x63.0x29.5
 

280x160x75 110.2x63.0x29.5
 

320x160x75 126.0x63.0x29.5
 

BASE 7V 7K

Gambe verniciate | Painted legs | Lackierte Beine | Pieds peints | Patas pintadas

RP NP

Gambe rivestite in laminato | Legs covered in laminate | Laminatbeschichtete Beine | Pieds revêtus de stratifié | Patas revestidas en laminado

BASE 7V 7K

Gambe verniciate | Painted legs | Lackierte Beine | Pieds peints | Patas pintadas

RP NP

Gambe rivestite in laminato | Legs covered in laminate | Laminatbeschichtete Beine | Pieds revêtus de stratifié | Patas revestidas en laminado

BASE 7V 7K

Gambe verniciate | Painted legs | Lackierte Beine | Pieds peints | Patas pintadas

RP NP

Gambe rivestite in laminato | Legs covered in laminate | Laminatbeschichtete Beine | Pieds revêtus de stratifié | Patas revestidas en 

laminado

7Z 7V 7K

Top access 

Set cestelli sottopiano ordinabili a separatamente | Under-desk tray to be ordered separately. | Untertisch-Kabelwannen-Set separat zu bestellen. | Jeu de paniers sous 

plateau à commander séparément. | El set de cestas debajo del tablero se encarga por separado

Set cestelli sottopiano ordinabili a separatamente | Under-desk tray to be ordered separately. | Untertisch-Kabelwannen-Set separat zu bestellen. | Jeu de paniers sous 

plateau à commander séparément. | El set de cestas debajo del tablero se encarga por separado

Set cestelli sottopiano e schermo, ordinabili a parte | Under-desk tray and screen to be ordered separately. | Untertisch-Kabelwannen-Set und Bildschirm separat zu 

bestellen. | Jeu de paniers sous plateau et écran à commander séparément. | El set de cestas debajo del tablero y la pantalla se encargan por separado

BN

7V

CAT.

L1

7K

CAT.

QX

RP

CAT.

NP

CAT.

A J F 0
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F75DKX04
 

TOP

Scrivanie bench 6 posti con fori per schermo e con top access centrale 

| 6-seat bench desks with screen holes and central top access | 

Schreibtischbank mit 6 Plätzen mit Bildschirmöffnungen und zentralem 

Top access | Bureaux bench 6 places avec trous pour écran et top access 

central | Escritorios bench de 6 puestos con orificios para pantalla 

y top access central

WxDxH CM WxDxH IN BN L1 QX

360x160x75 141.7x63.0x29.5
 

420x160x75 165.4x63.0x29.5
 

480x160x75 189.0x63.0x29.5
 

BASE 7V 7K

Gambe verniciate | Painted legs | Lackierte Beine | Pieds peints | Patas pintadas

RP NP

Gambe rivestite in laminato | Legs covered in laminate | Laminatbeschichtete Beine | Pieds revêtus de stratifié | Patas revestidas en 

laminado

7Z 7V 7K

Top access

Set cestelli sottopiano e schermo, ordinabili a parte | Under-desk tray and screen to be ordered separately. | Untertisch-Kabelwannen und Bildschirm separat zu bestellen. 

| Paniers sous plateau et écran à commander séparément. | Cestas debajo del tablero y pantalla a solicitar por separado

I tavoli riunione della collezione 

Alis condividono le stesse 

peculiarità estetiche e 

costruttive delle scrivanie. Nei 

tavoli riunione rettangolari, 

per garantire una maggiore 

stabilità, i traversi sottopiano 

con sezione 30x38 mm sono 

doppi e la struttura si completa 

con una gamba intermedia. 

Questa gamba intermedia, che 

si fissa alle travi sottopiano con 

delle viti, può essere completata 

con una coppia carter in metallo 

che permettono un capiente e 

comodo passaggio per i cavi dal 

pavimento al sottopiano.

The meeting tables in the Alis 

collection share the same 

aesthetic and construction 

features as the desks. On the 

rectangular meeting tables, 

to ensure greater stability, the 

under-top cross-pieces with a 

30x38 mm section are doubled, 

and the structure is completed 

with a central leg. This central 

leg, which is screwed to the 

under-top cross-pieces, can be 

equipped with a pair of metal 

covers that offer generous and 

convenient cable routing from 

the floor to the underside of the 

table top. 

Die Konferenztische der 

Kollektion Alis sind ästhetisch 

und konstruktionsmäßig 

passend zu den Arbeitstischen 

gestaltet. Bei den rechteckigen 

Konferenztischen befinden 

sich unter der Platte Doppel-

Quertraversen in den Maßen 

30x38 mm. Ein Zwischenbein 

ergänzt die Struktur und sorgt 

für zusätzliche Stabilität. Das 

Zwischenbein ist mit Schrauben 

an den Quertraversen unter der 

Unterplatte befestigt. Für eine 

geordnete Führung der Kabel 

vom Boden zur Unterplatte 

kann es mit zwei Metallhaltern 

ergänzt werden.

Les tables de réunion de la 

collection Alis présentent 

les mêmes caractéristiques 

esthétiques et de construction 

que les bureaux. Sur les tables 

de réunions rectangulaires, 

pour assurer une plus grande 

stabilité, les traverses sous 

le plateau de 30x38 mm de 

section sont doubles et la 

structure est complétée par 

un pied intermédiaire. Ce pied 

intermédiaire, qui se fixe avec 

des vis aux poutrelles sous le 

plateau, peut être complété par 

une paire de carters métalliques 

qui assurent un large passage 

pratique aux câbles du sol au 

dessous du plateau.

Las mesas de reunión de la 

colección Alis comparten 

las mismas características 

estéticas y constructivas que 

los escritorios. En las mesas 

de reunión rectangulares, los 

travesaños bajo el tablero con 

una sección de 30x38 mm 

son dobles y la estructura 

se completa con una pata 

intermedia para garantizar 

una mayor estabilidad. Esta 

pata intermedia, que se fija a 

las vigas bajo el tablero con 

tornillos, se puede completar 

con gestores de cables verticales 

metálicos que permiten un paso 

amplio y cómodo para los cables 

desde el suelo hasta debajo del 

tablero.

Tables

Tavoli | Tische | Tables | Mesas

BN

7V

L1

7K

QX

RP NP

6W

F75CD001

6K
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F75TBM00
 

TOP

Tavolo riunioni quadrato | Square meeting table | Quadratischer 

Besprechungstisch | Table de réunion carrée | Mesa de reunión cuadrada

F75TBM01
 

TOP

Tavolo riunioni rettangolare | Rectangular meeting table | Rechteckiger 

Besprechungstisch | Table de réunion rectangulaire | Mesa de reunión 

rectangular

WxDxH CM WxDxH IN BN L1 QX

120x120x75 47.2x47.2x29.5
 

140x140x75 55.1x55.1x29.5
 

160x160x75 63.0x63.0x29.5
 

WxDxH CM WxDxH IN BN L1 QX

200x120x75 78.7x47.2x29.5
 

BASE 7V 7K

Gambe verniciate | Painted legs | Lackierte Beine | Pieds peints | Patas pintadas

RP NP

Gambe rivestite in laminato | Legs covered in laminate | Laminatbeschichtete Beine | Pieds revêtus de stratifié | Patas revestidas en laminado

BASE 7V 7K

Gambe verniciate | Painted legs | Lackierte Beine | Pieds peints | Patas pintadas

RP NP

Gambe rivestite in laminato | Legs covered in laminate | Laminatbeschichtete Beine | Pieds revêtus de stratifié | Patas revestidas en laminado

Set cestelli sottopiano ordinabili a separatamente | Under-desk tray to be ordered separately. | Untertisch-Kabelwannen-Set separat zu bestellen. | Jeu de paniers sous 

plateau à commander séparément. | El set de cestas debajo del tablero se encarga por separado

Set cestelli sottopiano ordinabili a separatamente | Under-desk tray to be ordered separately. | Untertisch-Kabelwannen-Set separat zu bestellen. | Jeu de paniers sous 

plateau à commander séparément. | El set de cestas debajo del tablero se encarga por separado

F75TBM03
 

TOP

Tavolo riunioni quadrato con top access centrale F64TYM00 | Square 

meeting table with central top access F64TYM00 | Quadratischer 

Besprechungstisch mit zentralem Top access F64TYM00 | Table de réunion 

carrée avec top access central F64TYM00 | Mesa de reuniones cuadrada 

con top access central F64TYM00

WxDxH CM WxDxH IN BN L1 QX

120x120x75 47.2x47.2x29.5
 

140x140x75 55.1x55.1x29.5
 

160x160x75 63.0x63.0x29.5
 

BASE 7V 7K

Gambe verniciate | Painted legs | Lackierte Beine | Pieds peints | Patas pintadas

RP NP

Gambe rivestite in laminato | Legs covered in laminate | Laminatbeschichtete Beine | Pieds revêtus de stratifié | Patas revestidas en 

laminado

7Z 7V 7K

Top access

Set cestelli sottopiano e coppia carter salitacavi da ordinare separatamente | Under-desk tray set and pair of cable covers to be ordered separately. | Untertisch-

Kabelwannen-Set und Kabelhalter separat zu bestellen. | Jeu de paniers sous plateau et paire de carters pour la remontée des câbles à commander séparément. | Set de 

cestas debajo del tablero y gestores de cables a solicitar por separado

F75TBM02
 

TOP

Tavolo riunioni rettangolare con gamba interna | Rectangular meeting 

table with inner leg | Rechteckiger Besprechungstisch mit Innenbein | 

Table de réunion rectangulaire avec pied intérieur | Mesa de reuniones 

rectangular con pata interna

F75TBM05
 

TOP

Tavolo riunioni rettangolare con top access F64TYM00 e gamba interna 

| Rectangular meeting table with top access F64TYM00 and inner leg 

| Rechteckiger Besprechungstisch mit Top access F64TYM00 und 

Innenbein | Table de réunion rectangulaire avec top access F64TYM00 et 

pied intérieur | Mesa de reuniones rectangular con top access F64TYM00 

y pata interna

WxDxH CM WxDxH IN BN L1 QX

240x120x75 94.5x47.2x29.5
 

280x140x75 110.2x55.1x29.5
 

WxDxH CM WxDxH IN BN L1 QX

240x120x75 94.5x47.2x29.5
 

280x140x75 110.2x55.1x29.5
 

BASE 7V 7K

Gambe verniciate | Painted legs | Lackierte Beine | Pieds peints | Patas pintadas

RP NP

Gambe rivestite in laminato | Legs covered in laminate | Laminatbeschichtete Beine | Pieds revêtus de stratifié | Patas revestidas en laminado

BASE 7V 7K

Gambe verniciate | Painted legs | Lackierte Beine | Pieds peints | Patas pintadas

RP NP

Gambe rivestite in laminato | Legs covered in laminate | Laminatbeschichtete Beine | Pieds revêtus de stratifié | Patas revestidas en 

laminado

7Z 7V 7K

Top access

Set cestelli sottopiano ordinabili a separatamente | Under-desk tray to be ordered separately. | Untertisch-Kabelwannen-Set separat zu bestellen. | Jeu de paniers sous 

plateau à commander séparément. | El set de cestas debajo del tablero se encarga por separado

F75TBM04
 

TOP

Tavolo riunioni rettangolare con top access F64TYM00 | Rectangular 

meeting table with top access F64TYM00 and inner leg | Rechteckiger 

Besprechungstisch mit Top access F64TYM00 und Innenbein | Table de 

réunion rectangulaire avec top access F64TYM00 et pied intérieur | Mesa 

de reuniones rectangular con top access F64TYM00 y pata interna

WxDxH CM WxDxH IN BN L1 QX

200x120x75 78.7x47.2x29.5
 

BASE 7V 7K

Gambe verniciate | Painted legs | Lackierte Beine | Pieds peints | Patas pintadas

RP NP

Gambe rivestite in laminato | Legs covered in laminate | Laminatbeschichtete Beine | Pieds revêtus de stratifié | Patas revestidas en 

laminado

7Z 7V 7K

Top access 

Set cestelli sottopiano e coppia carter salitacavi F75CD002 da ordinare separatamente | Under-desk tray set and pair of cable covers F75CD002 to be ordered separately. | 

Untertisch-Kabelwannen-Set und Kabelhalterpaar F75CD002 separat zu bestellen. | Jeu de paniers sous plateau et paire de carters pour la remontée des câbles F75CD002 

à commander séparément. | Set de cestas debajo del tablero y par de gestores de cables F75CD002 a solicitar por separado

Set cestelli sottopiano e coppia carter salitacavi da ordinare separatamente | Under-desk tray set and pair of cable covers to be ordered separately. | Untertisch-

Kabelwannen-Set und Kabelhalter separat zu bestellen. | Jeu de paniers sous plateau et paire de carters pour la remontée des câbles à commander séparément. | Set de 

cestas debajo del tablero y gestores de cables a solicitar por separado
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Bookcases and cabinets

Librerie e contenitori | Bücherregale und Schrankelemente | Bibliothèques et éléments de rangement | Bibliotecas y contenedores

Le librerie della collezione Alis 

si distinguono per un design 

modulare e raffinato, disponibile 

in due varianti: moduli a giorno, 

ideali per un’esposizione aperta 

e funzionale, e moduli con 

ante battenti, con possibilità di 

integrare serrature meccaniche 

o elettroniche su richiesta. 

Sono disponibili in diverse 

configurazioni e lunghezze, 

con due, tre o quattro vani. 

Ogni modulo presenta un 

particolare taglio a 30 gradi 

lungo il perimetro degli anelli 

sovrapposti.

Il bordo è rifinito in ABS nelle 

finiture BN o QK, mentre la 

superficie inclinata è rivestita 

con bordo Kurz, tipico dei 

contenitori realizzati con 

tecnologia folding, nelle 

finiture BN, NP o RP (come da 

abbinamenti raffigurati*).

The bookcases from the Alis 

collection stand out for their 

modular and refined design, 

available in two versions: 

open modules, ideal for open 

and functional display, and 

hinged-door modules, with the 

option to integrate mechanical 

or electronic locks upon 

request. They are available 

in various configurations and 

lengths, with two, three, or four 

compartments. Each module 

features a distinctive 30-degree 

cut along the perimeter of the 

overlapping rings.

The edge is finished in ABS in 

BN or QK finishes, while the 

inclined surface is covered 

with a Kurz edge, typical of 

containers produced using 

folding technology, in BN, NP 

or RP finishes (as shown in the 

matching combinations*).

Die Bücherregale der Kollektion 

Alis zeichnen sich durch ein 

modulares und elegantes Design 

aus, das in zwei Varianten 

erhältlich ist: offene Module, 

ideal für eine offene und 

funktionale Präsentation, und 

Module mit Drehtüren, mit 

der Möglichkeit, auf Wunsch 

mechanische oder elektronische 

Schlösser zu integrieren. 

Sie sind in verschiedenen 

Konfigurationen und Längen 

mit zwei, drei oder vier Fächern 

erhältlich. Jedes Modul weist 

einen charakteristischen 

30-Grad-Schnitt entlang des 

Umfangs der überlappenden 

Ringe auf.

Die Kante ist in ABS in den 

Ausführungen BN oder QK 

gefertigt, während die geneigte 

Oberfläche mit einer Kurz-

Kante versehen ist, die typisch 

für Behälter ist, die mit der 

Folding-Technologie hergestellt 

werden, in den Ausführungen 

BN, NP oder RP (gemäß den 

dargestellten Kombinationen*).

Les bibliothèques de la 

collection Alis se distinguent 

par un design modulaire et 

raffiné, disponible en deux 

variantes : modules ouverts, 

idéaux pour une exposition 

ouverte et fonctionnelle, et 

modules avec portes battantes, 

avec la possibilité d’intégrer 

des serrures mécaniques ou 

électroniques sur demande. 

Elles sont disponibles en 

différentes configurations et 

longueurs, avec deux, trois ou 

quatre compartiments. Chaque 

module présente une découpe 

particulière à 30 degrés sur 

le périmètre des anneaux 

superposés.

Le bord est fini en ABS dans les 

finitions BN ou QK, tandis que 

la surface inclinée est revêtue 

d’un bord Kurz, typique des 

conteneurs réalisés avec la 

technologie folding, dans les 

finitions BN, NP ou RP (selon les 

combinaisons illustrées*).

Las estanterías de la colección 

Alis se distinguen por un diseño 

modular y refinado, disponible 

en dos variantes: módulos 

abiertos, ideales para una 

exposición abierta y funcional, 

y módulos con puertas 

batientes, con posibilidad de 

integrar cerraduras mecánicas 

o electrónicas bajo pedido. 

Están disponibles en diversas 

configuraciones y longitudes, 

con dos, tres o cuatro 

compartimentos. Cada módulo 

presenta un corte especial de 

30 grados en el perímetro de los 

anillos superpuestos.

El borde está acabado en 

ABS en los acabados BN o 

QK, mientras que la superficie 

inclinada está revestida con 

un borde Kurz, típico de los 

contenedores fabricados con 

tecnología folding, en los 

acabados BN, NP o RP (según 

las combinaciones mostradas*).

F75BKC01

Libreria a giorno 2x2 moduli | Open bookshelf 2x2 modules | Offenes 

Bücherregal 2x2 Module | Bibliothèque ouverte 2x2 modules | Estantería 

abierta 2x2 módulos

F75BKC04

Libreria a giorno 3x2 moduli | Open bookshelf 3x2 modules | Offenes 

Bücherregal 3x2 Module | Bibliothèque ouverte 3x2 modules | Estantería 

abierta 3x2 módulos

F75BKC08

Libreria a giorno 4x2 moduli | Open bookshelf 4x2 modules | Offenes 

Bücherregal 4x2 Module | Bibliothèque ouverte 4x2 modules | Estantería 

abierta 4x2 módulos

WxDxH CM WxDxH IN BN RP NP

113.4x50x97.2 44.6x19.7x38.3
 

WxDxH CM WxDxH IN BN RP NP

169.2x50x97.2 66.6x19.7x38.3
 

WxDxH CM WxDxH IN BN RP NP

225x50x97.2 88.6x19.7x38.3
 

7V 7K

Finitura montanti verticali | Vertical uprights finish | Oberfläche der vertikalen Träger | Finition des montants verticaux | Acabado de los montantes 

verticales

7V 7K

Finitura montanti verticali | Vertical uprights finish | Oberfläche der vertikalen Träger | Finition des montants verticaux | Acabado de los montantes 

verticales

7V 7K

Finitura montanti verticali | Vertical uprights finish | Oberfläche der vertikalen Träger | Finition des montants verticaux | Acabado de los montantes 

verticales

F75BKC02
 

Libreria a giorno 2x3 moduli | Open bookshelf 2x3 modules | Offenes 

Bücherregal 2x3 Module | Bibliothèque ouverte 2x3 modules | Estantería 

abierta 2x3 módulos

F75BKC05
 

Libreria a giorno 3x3 moduli | Open bookshelf 3x3 modules | Offenes 

Bücherregal 3x3 Module | Bibliothèque ouverte 3x3 modules | Estantería 

abierta 3x3 módulos

WxDxH CM WxDxH IN BN RP NP

113.4x50x145.8 44.6x19.7x57.4
 

WxDxH CM WxDxH IN BN RP NP

169.2x50x145.8 66.6x19.7x57.4
 

7V 7K

Finitura montanti verticali | Vertical uprights finish | Oberfläche der vertikalen Träger | Finition des montants verticaux | Acabado de los montantes 

verticales

7V 7K

Finitura montanti verticali | Vertical uprights finish | Oberfläche der vertikalen Träger | Finition des montants verticaux | Acabado de los montantes 

verticales

Consigliato fissaggio a muro. Ferramenta per fissaggio a muro generico inclusa | Wall mounting recommended. Generic wall mounting hardware included | 

Wandbefestigung empfohlen. Befestigungsmaterial für allgemeine Wandbefestigung im Lieferumfang enthalten | Fixation murale recommandée. Quincaillerie pour 

fixation murale générique incluse | Se recomienda fijación a la pared. Herrajes para fijación a pared genérica incluidos.

Consigliato fissaggio a muro. Ferramenta per fissaggio a muro generico inclusa | Wall mounting recommended. Generic wall mounting hardware included | 

Wandbefestigung empfohlen. Befestigungsmaterial für allgemeine Wandbefestigung im Lieferumfang enthalten | Fixation murale recommandée. Quincaillerie pour 

fixation murale générique incluse | Se recomienda fijación a la pared. Herrajes para fijación a pared genérica incluidos.

BN

BN

+

+

+

BN BN

BN

QK

QK

BN

7V 7K

RP

RP

RP

RP

NP

NP

NP

NP

Wooden parts

Kurz

Edge finish combinations*

ABS

Wooden parts

Vertical upright

Vertical upright

Locker fronts
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F75BKC09
 

Libreria a giorno 4x3 moduli | Open bookshelf 4x3 modules | Offenes 

Bücherregal 4x3 Module | Bibliothèque ouverte 4x3 modules | Estantería 

abierta 4x3 módulos

F75BKC10
 

Libreria a giorno 4x4 moduli | Open bookshelf 4x4 modules | Offenes 

Bücherregal 4x4 Module | Bibliothèque ouverte 4x4 modules | Estantería 

abierta 4x4 módulos

F75BKC11
 

Libreria a giorno 4x2 + 4x2 moduli chiusi (SX) | Open bookshelf 

4x2 + 4x2 closed modules (LH) | Offenes Bücherregal 4x2 + 4x2 

geschlossene Module (LS) | Bibliothèque ouverte 4x2 + 4x2 modules 

fermés (G) | Estantería abierta 4x2 + 4x2 módulos cerrados (IZ)

F75BKC21
 

Libreria a giorno 4x2 + 4x2 moduli chiusi (SX) | Open bookshelf 

4x2 + 4x2 closed modules (LH) | Offenes Bücherregal 4x2 + 4x2 

geschlossene Module (LS) | Bibliothèque ouverte 4x2 + 4x2 modules 

fermés (G) | Estantería abierta 4x2 + 4x2 módulos cerrados (IZ)

WxDxH CM WxDxH IN BN RP NP

225x50x145.8 88.6x19.7x57.4  

WxDxH CM WxDxH IN BN RP NP

225x50x194.4 88.6x19.7x76.5  

WxDxH CM WxDxH IN BN RP NP

225x50x194.4 88.6x19.7x76.5  

WxDxH CM WxDxH IN BN RP NP

225x50x194.4 88.6x19.7x76.5  

7V 7K

Finitura montanti verticali | Vertical uprights finish | Oberfläche der vertikalen Träger | Finition des montants verticaux | Acabado de los montantes 

verticales

7V 7K

Finitura montanti verticali | Vertical uprights finish | Oberfläche der vertikalen Träger | Finition des montants verticaux | Acabado de los montantes 

verticales

7V 7K

Finitura montanti verticali | Vertical uprights finish | Oberfläche der vertikalen Träger | Finition des montants verticaux | Acabado de los montantes 

verticales
BN QK

Finitura ante battenti | Hinged doors finish | Oberfläche der Drehtüren | Finition des portes battantes | Acabado de las puertas batientes   

7V 7K

Finitura montanti verticali | Vertical uprights finish | Oberfläche der vertikalen Träger | Finition des montants verticaux | Acabado de los montantes 

verticales
BN QK

Finitura ante battenti | Hinged doors finish | Oberfläche der Drehtüren | Finition des portes battantes | Acabado de las puertas batientes   

Consigliato fissaggio a muro. Ferramenta per fissaggio a muro generico inclusa | Wall mounting recommended. Generic wall mounting hardware included | 

Wandbefestigung empfohlen. Befestigungsmaterial für allgemeine Wandbefestigung im Lieferumfang enthalten | Fixation murale recommandée. Quincaillerie pour 

fixation murale générique incluse | Se recomienda fijación a la pared. Herrajes para fijación a pared genérica incluidos.

Consigliato fissaggio a muro. Ferramenta per fissaggio a muro generico inclusa | Wall mounting recommended. Generic wall mounting hardware included | 

Wandbefestigung empfohlen. Befestigungsmaterial für allgemeine Wandbefestigung im Lieferumfang enthalten | Fixation murale recommandée. Quincaillerie pour 

fixation murale générique incluse | Se recomienda fijación a la pared. Herrajes para fijación a pared genérica incluidos.

Consigliato fissaggio a muro. Ferramenta per fissaggio a muro generico inclusa | Wall mounting recommended. Generic wall mounting hardware included | 

Wandbefestigung empfohlen. Befestigungsmaterial für allgemeine Wandbefestigung im Lieferumfang enthalten | Fixation murale recommandée. Quincaillerie pour 

fixation murale générique incluse | Se recomienda fijación a la pared. Herrajes para fijación a pared genérica incluidos.

Consigliato fissaggio a muro. Ferramenta per fissaggio a muro generico inclusa | Wall mounting recommended. Generic wall mounting hardware included | 

Wandbefestigung empfohlen. Befestigungsmaterial für allgemeine Wandbefestigung im Lieferumfang enthalten | Fixation murale recommandée. Quincaillerie pour 

fixation murale générique incluse | Se recomienda fijación a la pared. Herrajes para fijación a pared genérica incluidos.

SX

DX

F75BKC12
 

Libreria a giorno 4x1 + 4x1 moduli chiusi (SX) | Open bookshelf 

4x1 + 4x1 closed modules (LH) | Offenes Bücherregal 4x1 + 4x1 

geschlossene Module (LS) | Bibliothèque ouverte 4x1 + 4x1 modules 

fermés (G) | Estantería abierta 4x1 + 4x1 módulos cerrados (IZ)

F75BKL01
 

Libreria con ante battenti 2x2 moduli (SX) | Bookshelf with hinged 

doors 2x2 modules (LH) | Bücherregal mit Drehtüren 2x2 Module (LS) 

| Bibliothèque avec portes battantes 2x2 modules (G) | Estantería con 

puertas batientes 2x2 módulos (IZ)

F75BKL02
 

Libreria con ante battenti 3x2 moduli (SX) | Bookshelf with hinged 

doors 3x2 modules (LH) | Bücherregal mit Drehtüren 3x2 Module (LS) 

| Bibliothèque avec portes battantes 3x2 modules (G) | Estantería con 

puertas batientes 3x2 módulos (IZ)

F75BKC22
 

Libreria a giorno 4x1 + 4x1 moduli chiusi (SX) | Open bookshelf 

4x1 + 4x1 closed modules (LH) | Offenes Bücherregal 4x1 + 4x1 

geschlossene Module (LS) | Bibliothèque ouverte 4x1 + 4x1 modules 

fermés (G) | Estantería abierta 4x1 + 4x1 módulos cerrados (IZ)

F75BKL11
 

Libreria con ante battenti 2x2 moduli (DX) | Bookshelf with hinged 

doors 2x2 modules (RH) | Bücherregal mit Drehtüren 2x2 Module (RS) 

| Bibliothèque avec portes battantes 2x2 modules (D) | Estantería con 

puertas batientes 2x2 módulos (DE)

WxDxH CM WxDxH IN BN RP NP

225x50x97.2 88.6x19.7x38.3
 

WxDxH CM WxDxH IN BN RP NP

113.4x50x97.2 44.6x19.7x38.3
 

WxDxH CM WxDxH IN BN RP NP

113.4x50x145.8 44.6x19.7x57.4
 

WxDxH CM WxDxH IN BN RP NP

225x50x97.2 88.6x19.7x38.3
 

WxDxH CM WxDxH IN BN RP NP

113.4x50x97.2 44.6x19.7x38.3
 

7V 7K

Finitura montanti verticali | Vertical uprights finish | Oberfläche der vertikalen Träger | Finition des montants verticaux | Acabado de los montantes 

verticales
BN QK

Finitura ante battenti | Hinged doors finish | Oberfläche der Drehtüren | Finition des portes battantes | Acabado de las puertas batientes   

BN QK

Finitura ante battenti | Hinged doors finish | Oberfläche der Drehtüren | Finition des portes battantes | Acabado de las puertas batientes   

BN QK

Finitura ante battenti | Hinged doors finish | Oberfläche der Drehtüren | Finition des portes battantes | Acabado de las puertas batientes   

7V 7K

Finitura montanti verticali | Vertical uprights finish | Oberfläche der vertikalen Träger | Finition des montants verticaux | Acabado de los montantes 

verticales
BN QK

Finitura ante battenti | Hinged doors finish | Oberfläche der Drehtüren | Finition des portes battantes | Acabado de las puertas batientes   

BN QK

Finitura ante battenti | Hinged doors finish | Oberfläche der Drehtüren | Finition des portes battantes | Acabado de las puertas batientes   

SX

SX

SX

DX

DX

Consigliato fissaggio a muro. Ferramenta per fissaggio a muro generico inclusa | Wall mounting recommended. Generic wall mounting hardware included | 

Wandbefestigung empfohlen. Befestigungsmaterial für allgemeine Wandbefestigung im Lieferumfang enthalten | Fixation murale recommandée. Quincaillerie pour 

fixation murale générique incluse | Se recomienda fijación a la pared. Herrajes para fijación a pared genérica incluidos.
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F75BKL04
 

Libreria con ante battenti 3x2 moduli (SX) | Bookshelf with hinged 

doors 3x2 modules (LH) | Bücherregal mit Drehtüren 3x2 Module (LS) | 

Bibliothèque avec portes battantes 3x2 modules (G) | Estantería 

con puertas batientes 3x2 módulos (IZ)

F75BKL05
 

Libreria con ante battenti 3x3 moduli (SX) | Bookshelf with hinged 

doors 3x3 modules (LH) | Bücherregal mit Drehtüren 3x3 Module (LS) | 

Bibliothèque avec portes battantes 3x3 modules (G) | Estantería 

con puertas batientes 3x3 módulos (IZ)

F75BKL14
 

Libreria con ante battenti 3x2 moduli (DX) | Bookshelf with hinged 

doors 3x2 modules (RH) | Bücherregal mit Drehtüren 3x2 Module (RS) | 

Bibliothèque avec portes battantes 3x2 modules (D) | Estantería 

con puertas batientes 3x2 módulos (DE)

F75BKL12
 

Libreria con ante battenti 3x2 moduli (DX) | Bookshelf with hinged 

doors 3x2 modules (RH) | Bücherregal mit Drehtüren 3x2 Module (RS) | 

Bibliothèque avec portes battantes 3x2 modules (D) | Estantería 

con puertas batientes 3x2 módulos (DE)

WxDxH CM WxDxH IN BN RP NP

169.2x50x97.2 66.6x19.7x38.3
 

WxDxH CM WxDxH IN BN RP NP

169.2x50x145.8 66.6x19.7x57.4
 

WxDxH CM WxDxH IN BN RP NP

169.2x50x97.2 66.6x19.7x38.3
 

WxDxH CM WxDxH IN BN RP NP

113.4x50x145.8 44.6x19.7x57.4
 

BN QK

Finitura ante battenti | Hinged doors finish | Oberfläche der Drehtüren | Finition des portes battantes | Acabado de las puertas batientes   

BN QK

Finitura ante battenti | Hinged doors finish | Oberfläche der Drehtüren | Finition des portes battantes | Acabado de las puertas batientes   

BN QK

Finitura ante battenti | Hinged doors finish | Oberfläche der Drehtüren | Finition des portes battantes | Acabado de las puertas batientes   

BN QK

Finitura ante battenti | Hinged doors finish | Oberfläche der Drehtüren | Finition des portes battantes | Acabado de las puertas batientes   

SX

SX

DX

DX

Consigliato fissaggio a muro. Ferramenta per fissaggio a muro generico inclusa | Wall mounting recommended. Generic wall mounting hardware included | 

Wandbefestigung empfohlen. Befestigungsmaterial für allgemeine Wandbefestigung im Lieferumfang enthalten | Fixation murale recommandée. Quincaillerie pour 

fixation murale générique incluse | Se recomienda fijación a la pared. Herrajes para fijación a pared genérica incluidos.

Consigliato fissaggio a muro. Ferramenta per fissaggio a muro generico inclusa | Wall mounting recommended. Generic wall mounting hardware included | 

Wandbefestigung empfohlen. Befestigungsmaterial für allgemeine Wandbefestigung im Lieferumfang enthalten | Fixation murale recommandée. Quincaillerie pour 

fixation murale générique incluse | Se recomienda fijación a la pared. Herrajes para fijación a pared genérica incluidos.

F75BKL15
 

Libreria con ante battenti 3x3 moduli (DX) | Bookshelf with hinged 

doors 3x3 modules (RH) | Bücherregal mit Drehtüren 3x3 Module (RS) | 

Bibliothèque avec portes battantes 3x3 modules (D) | Estantería 

con puertas batientes 3x3 módulos (DE)

WxDxH CM WxDxH IN BN RP NP

169.2x50x145.8 66.6x19.7x57.4
 

BN QK

Finitura ante battenti | Hinged doors finish | Oberfläche der Drehtüren | Finition des portes battantes | Acabado de las puertas batientes   

DX

Consigliato fissaggio a muro. Ferramenta per fissaggio a muro generico inclusa | Wall mounting recommended. Generic wall mounting hardware included | 

Wandbefestigung empfohlen. Befestigungsmaterial für allgemeine Wandbefestigung im Lieferumfang enthalten | Fixation murale recommandée. Quincaillerie pour 

fixation murale générique incluse | Se recomienda fijación a la pared. Herrajes para fijación a pared genérica incluidos.

F75BKL08
 

Libreria con ante battenti 4x2 moduli (SX) | Bookshelf with hinged 

doors 4x2 modules (LH) | Bücherregal mit Drehtüren 4x2 Module (LS) | 

Bibliothèque avec portes battantes 4x2 modules (G) | Estantería 

con puertas batientes 4x2 módulos (IZ)

F75BKL18
 

Libreria con ante battenti 4x2 moduli (DX) | Bookshelf with hinged 

doors 4x2 modules (RH) | Bücherregal mit Drehtüren 4x2 Module (RS) | 

Bibliothèque avec portes battantes 4x2 modules (D) | Estantería 

con puertas batientes 4x2 módulos (DE)

WxDxH CM WxDxH IN BN RP NP

225x50x97.2 88.6x19.7x38.3
 

WxDxH CM WxDxH IN BN RP NP

225x50x97.2 88.6x19.7x38.3
 

BN QK

Finitura ante battenti | Hinged doors finish | Oberfläche der Drehtüren | Finition des portes battantes | Acabado de las puertas batientes   

BN QK

Finitura ante battenti | Hinged doors finish | Oberfläche der Drehtüren | Finition des portes battantes | Acabado de las puertas batientes   

SX

DX

F75BKL09
 

Libreria con ante battenti 4x3 moduli (SX) | Bookshelf with hinged 

doors 4x3 modules (LH) | Bücherregal mit Drehtüren 4x3 Module (LS) | 

Bibliothèque avec portes battantes 4x3 modules (G) | Estantería 

con puertas batientes 4x3 módulos (IZ)

WxDxH CM WxDxH IN BN RP NP

225x50x145.8 88.6x19.7x57.4
 

BN QK

Finitura ante battenti | Hinged doors finish | Oberfläche der Drehtüren | Finition des portes battantes | Acabado de las puertas batientes   

SX

Consigliato fissaggio a muro. Ferramenta per fissaggio a muro generico inclusa | Wall mounting recommended. Generic wall mounting hardware included | 

Wandbefestigung empfohlen. Befestigungsmaterial für allgemeine Wandbefestigung im Lieferumfang enthalten | Fixation murale recommandée. Quincaillerie pour 

fixation murale générique incluse | Se recomienda fijación a la pared. Herrajes para fijación a pared genérica incluidos.
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F75BKL19
 

Libreria con ante battenti 4x3 moduli (DX) | Bookshelf with hinged 

doors 4x3 modules (RH) | Bücherregal mit Drehtüren 4x3 Module (RS) | 

Bibliothèque avec portes battantes 4x3 modules (D) | Estantería 

con puertas batientes 4x3 módulos (DE)

F75BKL20
 

Libreria con ante battenti 4x4 moduli (DX) | Bookshelf with hinged 

doors 4x4 modules (RH) | Bücherregal mit Drehtüren 4x4 Module (RS) | 

Bibliothèque avec portes battantes 4x4 modules (D) | Estantería 

con puertas batientes 4x4 módulos (DE)

WxDxH CM WxDxH IN BN RP NP

169.2x50x145.8 66.6x19.7x57.4
 

WxDxH CM WxDxH IN BN RP NP

225x50x194.4 88.6x19.7x76.5
 

BN QK

Finitura ante battenti | Hinged doors finish | Oberfläche der Drehtüren | Finition des portes battantes | Acabado de las puertas batientes   

BN QK

Finitura ante battenti | Hinged doors finish | Oberfläche der Drehtüren | Finition des portes battantes | Acabado de las puertas batientes   

DX

DX

Consigliato fissaggio a muro. Ferramenta per fissaggio a muro generico inclusa | Wall mounting recommended. Generic wall mounting hardware included | 

Wandbefestigung empfohlen. Befestigungsmaterial für allgemeine Wandbefestigung im Lieferumfang enthalten | Fixation murale recommandée. Quincaillerie pour 

fixation murale générique incluse | Se recomienda fijación a la pared. Herrajes para fijación a pared genérica incluidos.

Consigliato fissaggio a muro. Ferramenta per fissaggio a muro generico inclusa | Wall mounting recommended. Generic wall mounting hardware included | 

Wandbefestigung empfohlen. Befestigungsmaterial für allgemeine Wandbefestigung im Lieferumfang enthalten | Fixation murale recommandée. Quincaillerie pour 

fixation murale générique incluse | Se recomienda fijación a la pared. Herrajes para fijación a pared genérica incluidos.

F75BKL10
 

Libreria con ante battenti 4x4 moduli (SX) | Bookshelf with hinged 

doors 4x4 modules (LH) | Bücherregal mit Drehtüren 4x4 Module (LS) | 

Bibliothèque avec portes battantes 4x4 modules (G) | Estantería 

con puertas batientes 4x4 módulos (IZ)

WxDxH CM WxDxH IN BN RP NP

225x50x194.4 88.6x19.7x76.5
 

BN QK

Finitura ante battenti | Hinged doors finish | Oberfläche der Drehtüren | Finition des portes battantes | Acabado de las puertas batientes   

SX

Consigliato fissaggio a muro. Ferramenta per fissaggio a muro generico inclusa | Wall mounting recommended. Generic wall mounting hardware included | 

Wandbefestigung empfohlen. Befestigungsmaterial für allgemeine Wandbefestigung im Lieferumfang enthalten | Fixation murale recommandée. Quincaillerie pour 

fixation murale générique incluse | Se recomienda fijación a la pared. Herrajes para fijación a pared genérica incluidos.

F75DPS01
 

Schermo in tessuto | Fabric screen | Stoffschirm | Écran en tissu | Pantalla 

de tela

F75DPS02
 

Schermo in tessuto ignifugo | Flame-retardant fabric screen | 

Flammschutz-Stoffschirm | Écran en tissu ignifuge | Pantalla de tela 

ignífuga

WxDxH CM WxDxH IN Cat. Cat. Cat.

118x4x36 46.5x1.6x14.2 A C J

138x4x36 54.3x1.6x14.2 A C J

158x4x36 62.2x1.6x14.2 A C J

178x4x36 70.1x1.6x14.2 A C J

WxDxH CM WxDxH IN Cat.

118x4x36 46.5x1.6x14.2 B-s2,d0 F

138x4x36 54.3x1.6x14.2 B-s2,d0 F

158x4x36 62.2x1.6x14.2 B-s2,d0 F

178x4x36 70.1x1.6x14.2 B-s2,d0 F

Coppia perni di fissaggio inclusa | Pair of fixing pins included | Befestigungsstiftpaar enthalten | Paire de goupilles de fixation incluse | Par de pasadores de fijación 

incluido

Coppia perni di fissaggio inclusa | Pair of fixing pins included | Befestigungsstiftpaar enthalten | Paire de goupilles de fixation incluse | Par de pasadores de fijación 

incluido

F75CR001
 

Cestello singolo | Single tray | Einzelne Kabelwanne | Panier simple | 

Cesta individual

F75CR003
 

Coppia cestelli per tavolo bench | Pair of vertical cable risers | Paar 

vertikaler Kabelhalter | Paire de carters verticaux pour la remontée des 

câbles | Par de gestores de cables verticales

F75CR002
 

Cestello per tavolo riunioni | Tray for meeting table | Kabelwanne für 

Besprechungstisch | Panier pour table de réunion | Cesta para mesa de 

reunión

WxDxH CM WxDxH IN 6K 6W

40x27x9 15.7x10.6x3.5

65x27x9 25.6x10.6x3.5

75x27x9 29.5x10.6x3.5

95x27x9 37.4x10.6x3.5

115x27x9 45.3x10.6x3.5

135x27x9 53.1x10.6x3.5

155x27x9 61.0x10.6x3.5

175x27x9 68.9x10.6x3.5

WxDxH CM WxDxH IN 6K 6W

65x27x9 25.6x10.6x3.5

75x27x9 29.5x10.6x3.5

95x27x9 37.4x10.6x3.5

115x27x9 45.3x10.6x3.5

135x27x9 53.1x10.6x3.5

WxDxH CM WxDxH IN 6K 6W

40x32.7x9.6 15.7x12.9x3.8

65x32.7x9.6 25.6x12.9x3.8

75x32.7x9.6 29.5x12.9x3.8



fantoni officefantoni office

Scrivanie singole | Single desks | Einzelschreibtische | Bureaux individuels | Escritorios simples

Compatibili con: | Compatible with: | 

Kompatibel mit: | Compatibles avec : | 

Compatibles con:
F75CR001 + F75CD004

Compatibili con: | Compatible with: | 

Kompatibel mit: | Compatibles avec : | 

Compatibles con:
F75CR003 + F75CR002 / F75CD005

Compatibili con: | Compatible with: | 

Kompatibel mit: | Compatibles avec : | 

Compatibles con:
F75CR002 + F75CD005

Compatibili con: | Compatible with: | 

Kompatibel mit: | Compatibles avec : | 

Compatibles con:
F75CR002 + F75CD001 / F75CD003

Compatibili con: | Compatible with: | 

Kompatibel mit: | Compatibles avec : | 

Compatibles con:
F75CD002

Scrivanie doppie | Double desks | Doppelschreibtische | Bureaux doubles | Escritorios dobles

Scrivanie multiple | Multiple desks | Mehrfachschreibtische | Bureaux multiples | Escritorios múltiples

Tavolo riunioni quadrato | Square meeting table | Quadratischer Besprechungstisch | Table de réunion carrée | Mesa de reunión cuadrada

Tavolo riunioni rettangolare | Rectangular meeting table | Rechteckiger Besprechungstisch | Table de réunion rectangulaire | Mesa de reunión rectangular

Compatibili con: | Compatible with: | 

Kompatibel mit: | Compatibles avec : | 

Compatibles con:
F75CR003 + F75CD005

| 53 || 52 |

fantoni officeAlis

F75CD001
 

Coppia carter salitacavi | Pair of vertical cable risers | Paar vertikaler 

Kabelhalter | Paire de carters verticaux pour la remontée des câbles | Par 

de gestores de cables verticales

F75CD003
 

Coppia carter salitacavi ridotti | Pair of slim vertical cable riser covers | 

Paar schlanker vertikaler Kabelkanalabdeckungen | Paire de caches pour 

montées de câbles verticales et fines | Par de cubiertas delgadas para 

canaletas verticales de cables

F75CD005
 

Coppia carter salitacavi con gamba | Pair of slim vertical cable risers | 

Paar schlanker vertikaler Kabelhalter | Paire de carters verticaux réduits 

pour la remontée des câbles | Par de gestores de cables verticales de 

tamaño reducido

F75CD004
 

Salitacavi angolare | Corner cable duct | Kabelaufstieg | Goulotte d’angle 

pour câbles | Canal angular para cables

F75CD002
 

Coppia carter salitacavi con gamba | Pair of vertical cable risers | Paar 

vertikaler Kabelhalter | Paire de carters verticaux pour la remontée des 

câbles | Par de gestores de cables verticales

WxDxH CM WxDxH IN 6K 6W

29x10x68.2 11.4x3.9x26.9

WxDxH CM WxDxH IN 6K 6W

29x10x68.2 11.4x3.9x26.9

WxDxH CM WxDxH IN 6K 6W

29x10x68.2 11.4x3.9x26.9

WxDxH CM WxDxH IN 6K 6W

3,7x3x68.8 1.5 × 1.2 × 27.1

WxDxH CM WxDxH IN 6K 6W

29x10x68.2 11.4x3.9x26.9

Gamba NON inclusa. Consigliato per F75TBM05. | Leg NOT included. Recommended for F75TBM05. | Bein NICHT enthalten. Empfohlen für F75TBM05. | Pied NON inclus. 

Recommandé pour F75TBM05. | Pata NO incluida. Recomendado para F75TBM05.

Gamba NON inclusa. Consigliato per F75TBM05. | Leg NOT included. Recommended for F75TBM05. | Bein NICHT enthalten. Empfohlen für F75TBM05. | Pied NON inclus. 

Recommandé pour F75TBM05. | Pata NO incluida. Recomendado para F75TBM05.

Gamba inclusa. Consigliato per F75TBM04. | Leg included. Recommended for F75TBM04. | Tischbein enthalten. Empfohlen für F75TBM04. | Pied inclus. Recommandé 

pour F75TBM04. | Pata incluida. Recomendado para F75TBM04.

Gamba inclusa. Consigliato per F75TBM04. | Leg included. Recommended for F75TBM04. | Tischbein enthalten. Empfohlen für F75TBM04. | Pied inclus. Recommandé 

pour F75TBM04. | Pata incluida. Recomendado para F75TBM04.



Ecodesign 
and circular 
economy

Ecodesign (Regolamento UE
2024/1781) e Economia Circolare: 
il valore aggiunto dei nostri arredi.
I nostri mobili sono progettati e realizzati 
secondo i principi dell’Ecodesign, un 
approccio di progettazione sostenibile che 
considera l’ambiente sin dall’ideazione del 
prodotto e in tutte le fasi del suo ciclo di 
vita, dalla scelta delle materie prime alla 
fine del suo utilizzo.
 
Questo significa, ad esempio, favorire:
durabilità e qualità nel tempo, riparabilità, 
per ridurre la necessità di sostituzioni 
frequenti e contrastare l’obsolescenza 
programmata; selezione di materiali 
riciclati e riciclabili, certificati, per ridurre le 
emissioni di CO

2
 e minimizzare gli sprechi;

efficienza nell’uso delle risorse e riduzione 
dell’impronta ambientale complessiva;
processi produttivi sostenibili: utilizzo 
di tecnologie a basso impatto e metodi 
produttivi che massimizzano l’efficienza 
energetica e riducono gli sprechi

Ecodesign (EU Regulation 2024/1781) 
and Circular Economy: the added value 
of our furniture.
Our furniture is designed and manufactured 
according to the principles of Ecodesign, a 
sustainable design approach that considers 
the environment from the product’s 
conception through every stage of its 
lifecycle, from the choice of raw materials 
to end of use.

This means, for example, prioritising: 
durability and long-lasting quality, as well as 
repairability, in order to reduce the need for 
frequent replacement and counter planned 
obsolescence; the use of certified recycled 
and recyclable materials, to reduce CO

2
 

emissions and minimise waste; efficient 
use of resources and reduction of the 
overall environmental footprint; sustainable 
production processes: the use of low 
impact technologies and manufacturing 
methods that maximise energy efficiency 
and reduce waste.

Gli arredi Fantoni sono realizzati con il Pannello Amico, 
che esprime i valori di sostenibilità e responsabilità di 
Ecodesign (Regolamento UE 2024/1781). Il Pannello Amico 
è creato a partire dal legno attraverso un uso circolare e 
virtuoso, riducendo il consumo di energia e di materie 
prime.

Fantoni furniture is made with the Pannello Amico, which 
embodies the Ecodesign values of sustainability and 
responsibility (EU Regulation 2024/1781). 
The Pannello Amico is crafted from wood through a circular 
and virtuous process, minimising the consumption of 
energy and raw materials.

IMO MED 2024

UNI/POL R 125:2022 2024

ISO 45001 2023

EPD 2021

ISO 50001 2021

E 1/2 - Banz 2020

PEFC 2010

CARB / Epa 2010

ISO 14001 2006

LEED 2006

FSC 2002

E1 CQA - Truciolare 2002

ISO 9001 1995

Alis
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L'azienda si riserva di modificare e migliorare 
le caratteristiche dei prodotti presenti in questo 
catalogo per poter soddisfare le esigenze 
di mercato. Per quanto riprodotti in maniera 
fedelissima i colori dei prodotti possono differire 
dagli originali. Per un esatto riferimento sulle 
specifiche dettagliate dei prodotti è consigliato l'uso 
del catalogo tecnico.

Fantoni reserves the right to modify and improve 
the characteristics of the products shown in this 
catalogue in order to meet market requirements. 
Although reproduced as faithfully as possible, the 
product colours illustrated may differ from those 
of actual products. For accurate information on 
detailed product specifications, please use the 
technical catalogue.

Fantoni behält sich Änderungen und 
Verbesserungen der Produkte in diesem Katalog 
vor, um den Anforderungen der Verbrauchermärkte 
zu entsprechen. Trotz wirklichkeitsgetreuer 
Wiedergabe der Produktfarben, sind 
Abweichungen von den tatsächlichen Farben 
möglich. Für detaillierte Informationen über die 
Produkteigenschaften, den technischen Katalog 
nachschlagen.

Fantoni se réserve de modifier et améliorer les 
caractéristiques des produits présents dans ce 
catalogue pour pouvoir satisfaire les exigences 
de marché. Bien que reproduites de manière très 
fidèle, les couleurs des produits peuvent différer 
des originaux. Pour une référence précise sur 
les caractéristiques des produits, il est conseillé 
d’utiliser le catalogue technique.

Fantoni se reserva la facultad de modificar y 
mejorar las características de los productos 
descritos en este catálogo para poder satisfacer las 
exigencias de mercado. No obstante los colores se 
reproduzcan fielmente, algunos productos pueden 
ser diferentes de los originales. Para una referencia 
exacta sobre las especificaciones detalladas de los 
productos se aconseja el uso del catálogo técnico.

Marchio Storico di interesse nazionale 
riconosciuto dal Ministero delle 
imprese del Made in Italy

Fantoni is part of the Special Register 
of Historical Trademarks of National 
Interest established by Italy’s Ministry 
of Enterprises and Made in Italy
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